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http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=3&chapter=1&q=%D9%83%D9%87%D9%86%D8%A9
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=4&chapter=3&q=%D9%83%D9%87%D9%86%D8%A9

Active participle of H3547; literally one officiating, a priest; also (by

courtesy) an acting priest (although a layman): - chief ruler, X own, priest,

prince, principal officer.
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(KJV) He leadeth princes away spoiled, and overthroweth the mighty.
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2Sa 8:18

(Bishops) And Banaiahu the sonne of lehoida and the Cherethites, and the

Phelethites, and Dauids sonnes, were chiefe rulers.

(Brenton) and Banaeas son of Jodae was councillor, and the Chelethite and

the Phelethite, and the sons of David, were princes of the court.

(Darby) and Benaiah the son of Jehoiada was over the Cherethites and the
Pelethites; and David's sons were chief rulers.



(DRB) And Banaias the son of Joiada was over the Cerethi and Phelethi:

and the sons of David were the princes.

(FDB) et Benaia, fils de Jehoiada, était chef des Keréthiens et des

Peléethiens; et les fils de David étaient les principaux officiers.

(Geneva) And Benaiah the sonne of lehoiada and the Cherethites and the

Pelethites, and Dauids sonnes were chiefe rulers.
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(JPS) and Benaiah the son of Jehoiada was over the Cherethites and the

Pelethites; and David's sons were chief ministers.

(KJV) And Benaiah the son of Jehoiada both the Cherethites and

the Pelethites; and David's sons were chief rulers.

(KJV-1611) And Benaiah the sonne of lehoiada was ouer both the

Cherethites, and the Pelethites, and Dauids sonnes were chiefe rulers.

(Webster) And Benaiah the son of Jehoiada both the Cherethites
and the Pelethites; and David's sons were chief rulers.
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(LXX) xat Bavatog viog Imdae cOppovrog, kal 0 xereb0 kal 0 pehettt Kol

viol Aavtd aVA&pPyaL Nooy.

8:18 and Banaeas son of Jodae [was] councillor, and the Chelethite and the

Phelethite, and the sons of David, were princes of the court.
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(Vulgate) Banaias autem filius loiada super Cherethi et Felethi filii autem

David sacerdotes erant

And Banaias the son of Joiada was over the Cerethi and Phelethi: and the

sons of David were the princes.
£yl (Hnd Aalsl) o)) aSgs 138 JS
eﬂb@‘ﬂdﬁdl&bb&ﬁ\ A C‘)ﬂgh‘g
15 A4 Jipana si
AL (09T Sa ) Cpeaad g SRy A 80 o ol (o U3 3y S5 1
pSal) JaY dllal) ) @ (o503 cuabia Iy el (1 il il g (K05 psllslf (1835 2
S ) ) B 2 a1 908 (S A A1y 159 AL 0 90 a pllE S
) B e Sl pay a ul OSTg Aaiiin g Al &)y gal [l 141 il O 50d 3



21 o) sh AalSILy 3 gacliall A3} LiASLS 13

Ladind g3 Ao o) pa) g el dalS agud AL ol dglal) 5y g Jui gaa 5 das () 43 gala
(it oS Bl 2l ¢ a¥) 3gha sl Ce e

A ) g 48 i) duiSl) ) Lyl g 394l (s e (o (i piSl) 03S) aall) 102 g
6 )58 L g ghal) Ui gl
Al el sl ) sam 5 305 0600 aa () saSiany plrid (ol Lin 43gS Al =digS | gilS 3 gl gy

elass s el o (of bl 5y o Gl 5W) 2513 53 J s (17:18u11) (A5 .4 Led sady
_JJ\JQ..}{:MMJ}\J&%%#JJ@)}ISJ\J\X\}‘ anA&M‘_“ALu‘)?@.MS?QJ

i giry (Al U gl

55 SN Janl) A jlan a3 Y Lin "A5eS" AaK plaid o 43S (2500 ) 4
388 ) pmen A AT (i) il

28 e (i ) giSal) )
adh o5 5la Jusi e 568N 685 01 40 1165 10 23 232l 8 elayy 10 sinall JB
) 18 :8 Jiisaa) 1 ikl i) & 5gS dandl iy (53l agie cu 3l O 5

eSS agla



bdd i [8:8 diisenald (b «iigSy dea yiall Ay pall Al ;] gk 0 Al g
OS5 cz\_.gm Glaad ‘s.ogd&a A0 g S \.4@—.“5 Olaas em; @4\.’1‘5 eJ\A D «Ca\Sy
AgSIS G 5 T 5 S 5

d

and David's sons were chief rulers; princes, princes of the blood, or “chief
about the king", as in 1Ch_18:17; they were constant attendants at court,

waiting on the king, ready at hand to do what he pleased to order; they were
the chief ministers, and had the management of the principal affairs at court.

Abarbinel thinks that this respects not only David's sons,
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